


















Creating a home that is truly enjoyable to live in is 
a shared aspiration for every homeowner. Thoughtful 
design and careful planning require the guidance 
of experienced professionals who can listen, refine ideas 
and bring them to life. Delivering results through dedication 
and attention to detail is what brings true satisfaction 
to homeowners and this philosophy lies at the heart of 
Toscana Valley Interior’s design approach.

Toscana Valley Interior offers comprehensive interior 
design services beginning with functional planning, 
the very foundation of a well-designed home and 
extending to conceptual design that defines materials 
and finishes throughout each space. This includes 
flooring, ceilings, interior wall treatments, lighting 
layouts, switches and sockets as well as bathroom 
and kitchen fixtures.The scope of work also covers 
both built-in and loose furniture, along with curtains 
and decorative elements selected to reflect each 
homeowner’s personal style.

In addition, the company provides full construction 
services and material procurement, allowing complete 
quality control throughout the process and ensuring 
that every detail meets the intended design standards. 
Architectural design for the entire exterior of the 
home is also available.
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“Regardless of a homeowner’s preferred style or key 
elements, we integrate them with our own design 
philosophy, creating homes that are perfectly comfortable 
to live in explains the team. This approach allows 
us to work without being confined to a single style. 
We welcome diverse ideas and blend them seamlessly 
with our design methodology, ensuring that every project 
is unique”

At Toscana Valley Interior, the homeowner’s experience 

throughout the entire process is of the utmost importance 

from the initial design brief to the final handover. 

Understanding the homeowner’s identity, expectations, 

and lifestyle as well as maintaining clear and direct 

communication is essential. Achieving the desired 

outcome depends greatly on this exchange, which may take 

place quickly or require multiple in-depth discussions. 

The information gathered serves as a compass, guiding 

both designer and homeowner toward the same destination.

The team takes pride in every home they have had 
the opportunity to design and in the warmth and 
comfort delivered to each homeowner. However, the 
most recent residence presented a particularly 
rewarding challenge. The project began at the earliest 
stage, from master planning and concept development 
to material selection, architectural drawings and full 
construction carried out entirely by the team. Landscape 
and garden design were also completed in-house, 
resulting in a cohesive and harmonious home that 
balances functionality with distinctive beauty both 
indoors and out.

Despite the challenges encountered along the way, 
the Toscana Valley Interior team dedicated themselves 
fully to delivering a true masterpiece for the homeowner 
and for the Toscana Valley Khao Yai project.

Even in an era defined by advanced technology and 
artificial intelligence, design remains a profession 
rooted in human emotion, knowledge and creativity 
that technology has yet to fully replicate. Designers 
therefore continue to play an essential role through 
creation, innovation and problem solving. Their work 
helps transform homeowners’ aspirations into reality.

While beauty is subjective and there is no single correct 
answer, designers can offer something invaluable: the 
ability to translate dedication and understanding into 
lasting satisfaction. Toscana Valley Interior believes 
that the Toscana Valley project becomes more meaningful 
and more cherished when the homes within it are 
designed to be truly alivable and sustainable. Such value 
cannot be quantified and brings a kind of happiness 
that money cannot buy. 

Toscana Valley Interior provides design consultation 
and interior services for homes both within and beyond 
Toscana Valley, as well as for condominiums, cafés, 
restaurants, and hotels. If you would like to discuss 
your project, please contact us at +66 81 645 5300. We 
would be delighted to help turn your imagination into reality.

“A meaningful home is a home 

of immeasurable value ”
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การสรางบาน ใหนาอยูอาศยัเปนความคาดหวงัของทกุคนที่ 

ตองการมบีาน การดีไซนและงานออกแบบบานจงึเปนส่ิงสำคญั

ที่จะตองมีผูเชี่ยวชาญมาชวยใหคำปรึกษา กลั่นกรองความคิด 

และลงมอืทำใหไดบานออกมาตรงใจเจาของบานมากทีส่ดุ การให

ความทุมเทจนเกดิผลลพัธ อนัคุมคาเปนความสขุของเจาของบาน

คือปรชัญาทีท่อสกานาวลัเลอินทีเรียนำมาใช ในการออกแบบ

ทอสกานาวลัเลอนิทเีรยีรบัทำงานออกแบบตกแตงภายในประกอบ 

ดวยงานออกแบบฟงกชันการใชสอยซึ่งเปนหัวใจสำคัญของบาน

และงานออกแบบคอนเซป็ต (Conceptual Design) ที่ ใชเปนหลกั

ในการกำหนดวสัด ุตกแตงตาง ๆ เชน พืน้ ฝา ผนงัภายในการจดั 

วางดวงโคมแสงสวาง สวิตช ปลัก๊ การกำหนดรปูแบบสขุภณัฑ 

และอปุกรณตาง ๆ ภายในบาน ทัง้หองนำ้และหองครวั ตลอดจนงาน 

ออกแบบเฟอรนเิจอร Built-in และลอยตวั (Loose furniture) รวม 

ถงึผามานและของตกแตงตาง ๆ ตามสไตลเจาของบานโดยมบีรกิาร 

รบัเหมากอสรางและจดัหาวสัดทุัง้หมดใหดวย ซึง่วธิกีารนีท้ำใหเรา 

สามารถควบคุมคณุภาพงานออกแบบของเราใหไดตามมาตรฐาน 

ที่ตั้งใจไวอยางมีประสิทธิภาพจนเปนที่พึงพอใจของเจาของบาน 

นอกจากน้ียงัสามารถบรกิารออกแบบงานสถาปตยกรรมภายนอก 

ของบานทั้งหลังไดอีกดวย
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ไมวาสไตลบานที่เจาของบานตองการจะมีคียเวิรดเปนแบบไหน

เราจะนำมาผสมผสานเขากับแนวคิดที่เปนเอกลักษณของเราคือ

“การทำใหบานนาอยูใหลงตัวท่ีสุด” เปนวิธีการออกแบบท่ีเราถนัด 

ท่ีสุดซ่ึงทำใหไมถูกจำกัดไวดวยสไตล ใดสไตลหน่ึง เราจึงสามารถ 

เปดรับทุกแนวคิดและสไตลที่หลากหลาย และนำมาผสมผสาน

กับวิธีการออกแบบตามแนวทางของเราทุกครั้งผลลัพธที่ ไดจึง

แตกตางกัน

ทอสกานาวัลเลอินทีเรียภูมิใจกับบานทุกหลังที่ ใหโอกาสเราไดมี

สวนรวมทำงานออกแบบและสงมอบความอบอุนสบายใจใหกับ

เจาของบาน แตสำหรับบานหลังลาสุดน้ีเราไดรับโอกาสท่ีทาทาย

เพราะเราไดเร่ิมตนออกแบบต้ังแตวางผัง กำหนดแนวคิดและวัสดุ 

เขียนแบบ และกอสรางเองกับมือจนแลวเสร็จ รวมถึงงานจัดออกแบบ 

สวนตกแตงภูมิทัศนรอบตัวบานดวย ทำใหบานหลังนี้มีแนวคิดที่

ตอเน่ืองและลงตัวท้ังประโยชนการใชสอยและความงดงามท่ีเปน

เอกลักษณเฉพาะตัวท้ังภายนอกบานและภายในบาน เราภูมิใจ 

ท่ี ไดรับโอกาสท่ีดีและไดพิสูจนวาเราทำสำเร็จเปนท่ีพึงพอใจ

ของเจาของบาน แมระหวางทางจะมีอุปสรรคมากมายแต

ทีมงานของทอสกานาวัลเลอินทีเรียไดทุมเทสุดตัวเพื่อทำ

ผลงานมาสเตอรพีซ (Masterpiece) ใหกับเจาของบานและ

โครงการทอสกานาวัลเลเขาใหญแหงนี้ 

ทอสกานาวัลเลอินทีเรียใหความสำคัญกับประสบการณของ

เจาของบานระหวางการสรางเสมอต้ังแตการรับโจทยจนกระท่ัง 

การสงมอบ ดังนั้นการทำความรูจักตัวตน การเขาใจความคาด

หวัง และการสื่อสารโดยตรงกับเจาของบาน จึงเปนสิ่งที่เราให

ความสำคัญ เพราะผลงานจะออกมาตรงความตองการตามท่ีคาด

หวังหรือไมน้ันข้ึนอยูกับการส่ือสาร เราตองรวบรวมขอมูลตาง ๆ

ซ่ึงบางคร้ังอาจใชเวลาเพียงส้ัน ๆ หรือบางคร้ังตองพูดคุยกันนาน

หลาย ๆ รอบและนำมาตีความหมายใหถูกตองเพ่ือนำมาปรับใช ใน

การออกแบบ เปรียบเหมือนเข็มทิศท่ีจะใชเดินไปสูเปาหมายเดียวกัน

แมวาในปจจุบันจะมีเทคโนโลยีที่ทันสมัยหรือปญญาประดิษฐ

อันชาญฉลาด แตการออกแบบเปนหลักวิชาชีพที่ยังคงจำเปน

อยูตราบใดที่เทคโนโลยีเหลานั้นยังไมสามารถเขาถึงทั้งอารมณ 

และความรูจนสามารถเขาใจศิลปะ และนำมาใชแกปญหาตาง ๆ ได 

ดังน้ันนักออกแบบยังสามารถทำหนาท่ีตอไปไดโดยมีวัตถุประสงค 

คือการสรางสรรค (Creation) การพัฒนา (Innovation) และ 

การแกปญหา (Solution) ใหกับโลกใบน้ี ท้ังหมดท่ีนักออกแบบทำ 

มีสวนชวยใหความคาดหวังของเจาของบานเปนจริงข้ึนมา แมวา 

ความสวยงามจะเปนเรื่องของปจเจกบุคคลที่ตัดสินแทนไมได 

ไมมีคำตอบท่ีถูกตอง แตส่ิงท่ีนักออกแบบทำไดคือการตอบสนอง 

ความพึงพอใจที่จะสะทอนออกมาจากการทุมเท เพราะเรามี

ความเช่ือวาโครงการทอสกานาวัลเลจะมีคุณคามากข้ึน และเปน

ท่ีรักมากข้ึนหากเราต้ังใจและสามารถทำใหบานภายในโครงการน้ี 

นาอยูและยั่งยืนได จะเกิดเปนคุณคาที่ประเมินคาไมได และนั่น

คือคุณคาที่เราพยายามจะเดินทางไปใหถึงจุดนั้นแลวทั้งหมดที่ 

ทุมเทไปจะใหผลตอบแทน เปนความสุขท่ีเงินเทาไหรก็หาซ้ือไมได
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ทอสกานาวัลเลอินทีเรียรับปรึกษาการออกแบบตกแตงบานท้ังใน 

และนอกโครงการทอสกานาวัลเล รวมถึงตกแตงคอนโด คาเฟ 

รานอาหารและโรงแรม ตองการคุยกับเราเพื่อปรึกษาโครงการ

ของคุณ ติดตอเราที่เบอร 081 645 5300 เรายินดีชวยให

จินตนาการของคุณเปนจริง

“บานที่มีความหมาย คือบานที่มีคุณคามหาศาล”
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DESTINATION
I T A L Y

NAPOLI: THE TIMELESS SOUL OF PIZZA AND THE SEA

Italy is a country of remarkable culinary diversity, with 
each region offering its own traditions and flavors. Yet 
among all its iconic dishes, one stands out as a true symbol 
of Italy in the eyes of the world — the Pizza Margherita. 
This simple yet perfect creation features just three 
ingredients: bright red tomatoes, creamy white mozzarella, 
and fresh green basil — reflecting the colors of the 
Italian flag and the heart of authentic Italian cuisine.

Raffaele Esposito, master pizzaiolo

Spaccanapoli Street, Naples

For another unforgettable experience, dedicate a full day to 
visiting Pompeii and Mount Vesuvius — a journey through 
history, nature, and wonder. Start your morning at the 
Archaeological Park of Pompeii (Parco Archeologico di 
Pompei), where the city once buried under volcanic ash in 
79 AD has been astonishingly preserved. Walk along the 
ancient Via dell’Abbondanza, lined with old houses, shops, 
and bathhouses that transport you straight back to Roman 
times. Don’t miss the Amphitheater of Pompeii and the Villa 
dei Misteri, known for its remarkably intact frescoes. As 
you wander, you may even notice footprints and imprints of 
people and animals frozen in time by the eruption.

Monastery of Santa Chiara, Naples

Mount Vesuvius , Naples

The Dionysian Mysteries Fresco,
villa of the mysteries of pompeii

The story of this legendary dish begins in Napoli (Naples), 
a city with more than 2,800 years of history. Founded by 
ancient Greek settlers who named it Neapolis, meaning 
“new city,” Napoli grew from a Greek colony into the vibrant 
capital of the Campania region in southern Italy. Today, 
it’s the country’s third-largest city, after Rome and Milan 
— a bustling port rich in culture and history. From above, 
Napoli reveals one of Italy’s most iconic views: the Bay 
of Naples framed by the dramatic silhouette of Mount Vesuvius, 
a scene that has come to define this Mediterranean port.

A visit to Napoli would not be complete without three 
essential experiences: tasting authentic Neapolitan pizza, 
wandering through the UNESCO-listed Historic Centre, 
and exploring the ancient city of Pompeii along with 
the still-smoking Mount Vesuvius.

Next, stop by the Santa Chiara Monastery, a serene Roman 
Catholic complex known for its beautiful cloister decorated 
with vibrant majolica tiles — a perfect spot for capturing 
the romantic spirit of old Napoli. And of course, end your 
walk at the world-famous L’Antica Pizzeria da Michele 
on Via Cesare Sersale, the humble pizzeria featured in Eat 
Pray Love. Be prepared for long lines, but the wait is worth 
it for the two classic options: the minimalist Marinara 
(without cheese) and the timeless Margherita.

Then, continue your journey to the Vesuvius National Park 
(Parco Nazionale del Vesuvio), where a hiking trail
leads up to the edge of the volcano’s crater — the Crateri 
del Vesuvio. Along the way, enjoy breathtaking views of 
Naples and the shimmering coastline below. As the sun 
sets behind the bay, you’ll realize that a day in this region 
is more than just sightseeing — it’s an unforgettable blend 
of history, beauty, and the enduring spirit of Italy.

Let’s start with the city’s pride — the original Neapolitan 
pizza, the very soul of Napoli. Nowhere else in the world 
does pizza capture such flavor, passion, and tradition. 
The famous Margherita pizza was first created in 1889 
by master pizzaiolo Raffaele Esposito, in honor of Queen 
Margherita of Savoy. The dish’s red, white, and green 
toppings were chosen to mirror the Italian flag, becoming 
a patriotic symbol of Italian cuisine. True Neapolitan pizza 
must be baked in a wood-fired oven at 485°C for just 
60–90 seconds, creating a soft, slightly charred crust 
with a tender, airy texture. This rapid cooking preserves the 
freshness of each ingredient and gives the pizza its 
distinctive character. In recognition of its cultural importance, 
the Art of Neapolitan Pizzaiuolo was inscribed on the 
UNESCO Intangible Cultural Heritage list in 2017.

After indulging in its legendary flavors, take time to 
explore the city ’s old quarters before seeking out your 
next slice. Begin with a stroll along Spaccanapoli, the 
narrow street that cuts perfectly through the historic heart 
of the city. Here, every corner tells a story — from everyday 
life to centuries of tradition. Continue toward the Church 
of Chiesa del Gesù Nuovo whose dark pyramid-studded 
façade hides an opulent Baroque interior adorned with 
golden altars and sacred frescoes that shimmer in the soft 
afternoon light.



โบสถเชียซา เดล เยซู นัวโว (Chiesa del Gesù Nuovo)
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อิตาลีเปนประเทศที่มีวัฒนธรรมอาหารหลากหลายในแตละภูมิภาค 
ซึ ่งหนึ ่งในอาหารประจำชาติที ่ถ ูกจดจำในสายตาชาวโลก ก็คือ
 “พิซซา – มารเกริตา” แผนแปงกลมบางท่ีถูกแตงแตมดวย 3 วัตถุดิบ
หลัก คือ มะเขือเทศสีแดงสด มอสซาเรลลาชีสสีขาวและใบโหระพา
สีเขียว สะทอนถึงสีธงชาติอิตาลีและเปนตัวแทนของอาหารอิตาเลียน
ท่ีแทจริง หากมองยอนไปถึงตนกำเนิดของเมนูในตำนานน้ีมีจุดเร่ิมตน
ที่เมืองนาโปลี (Napoli) ซึ่งเปนเมืองที่มีประวัติศาสตรยาวนานกวา 
2,800 ป ถือกำเนิดจากชาวกรีกโบราณที่แลนเรือมาสรางถิ่นฐาน 
จากอาณานิคมกรีกสู อ ิตาลีตอนใตและไดต ั ้งช ื ่อเม ืองให ใหม
วา"Neapolis" ท่ีแปลวา "เมืองใหม" น่ันเอง

เมืองนาโปลี (Napoli) หรืออีกชื่อหนึ่งในภาษาอังกฤษคือ เนเปลส
(Naples)เปนเมืองหลวงของแควนคัมปาเนีย (Campania) ศูนยกลาง
ประวัติศาสตร วัฒนธรรมและเปนเมืองทาขนาดใหญ ซึ่งมีจำนวน
ประชากรสูงสุดเปนอันดับสามของอิตาลี รองจากโรมและมิลาน
โดยหากมองภาพเมืองนี้จากมุมสูงจะเห็นทิวทัศนของอาวเนเปลส
ซึ่งมีฉากหลังเปนภูเขาไฟเวซูเวียส (Vesuvius) วิวที่เปนภาพจำของ
เมืองทาที่สำคัญแหงนี้

การมาเยือนเมืองนาโปลีมี 3 ส่ิงหลัก ๆ  ท่ีไมควรพลาด คือ การล้ิมรส
“พิซซานาโปลี” (Neapolitan Pizza) ตนตำรับอิตาเลียนแท ๆ
ตามดวยการเดินเลนในยานเมืองเกา (Historic Centre of Naples) 
ที่ ไดขึ้นทะเบียนมรดกโลกยูเนสโก (UNESCO) และปดทายกับการ
ออกไปเที่ยวเมืองโบราณปอมเปอี (Pompeii) และภูเขาไฟเวซูเวียส
(Vesuvius) ภูเขาไฟที ่ ได หยุดเวลาของชาวเมืองปอมเปอี ไว 
ตลอดกาล

กระเบื้องมาจอลิกา (Majolica) สีสันสดใส เหมาะที่จะเขาไปถาย
ภาพเก็บบรรยากาศสุดโรแมนติกและปดทายดวยราน อันติกา
พิซเซอเรีย ดา มิเคเล (L'Antica Pizzeria da Michele) พิซซาราน
ดังจากหนังเรื่อง Eat Pray Love ตั้งอยูที่ถนนเชซาเร เซอรซาเล
(Cesare Sersale) รานนี้คิวจะคอนขางยาวซะหนอย แตแนะนำ
ใหตองไปลองซักครั ้งกับพิซซาตนตำรับ 2 เมนู คือ มารินารา
(Marinara) (ไมมีชีส) และมารการิตา (Margherita)

อีกเสนทางไฮไลทสำคัญของการเดินทางคือการไปเมืองโบราณ
ปอมเปอี (Pompeii) และภูเขาไฟเวซูเวียส (Vesuvius) ท่ีควรจัดเปน
ทริปเชาไปเย็นกลับ (one day trip) เร่ิมวันดวยการเขาสูเมืองโบราณ
ปอมเปอี (Parco Archeologico di Pompei) เมืองท่ีคร้ังหน่ึงถูกภูเขา
ไฟเวซูเวียสกลบฝงดวยลาวาและเถาถานในป ค.ศ. 79 เดินเลาะตาม
ถนนเดลลับบอนดันซา (dell’Abbondanza) ซึ่งเปนถนนสายหลักของ
เมืองโอบลอมดวยบานเรือน รานคา และโถงอาบน้ำแบบโบราณ ท่ีทำให
ทุกยางกาวเหมือนยอนเวลากลับไปในยุคโรมัน จากน้ันไปเดินชมอัฒจันทร
แหงปอมเปอี (Amphitheater di Pompei) และวิลลา ดี มิสเตรี
(Villa dei Misteri) ท่ีมีจิตรกรรมฝาผนังและโบราณวัตถุเกาแก มอง
ไปรอบๆ คุณอาจเห็นรอยเทาของผูคนและสัตวตาง ๆ ท่ีถูกเก็บรักษา
ในเถาภูเขาไฟ ตอจากนั้นไปกันตอที่เสนทางเดินขึ้นภูเขาไฟเวซูเวียส
(Parco Nazionale del Vesuvio) ท่ีจะนำคุณไปยังปากปลองภูเขาไฟ
เวซูเวียส (Crateri del Vesuvio) ที่ยังคุกรุนอยู โดยระหวางทาง
จะไดสัมผัสธรรมชาติและชมวิวเมืองนาโปลีจากมุมสูง กอนปดทาย
วันดวยการน่ังชมพระอาทิตยตกบนภูเขาไฟ ซ่ึงจะเปนหน่ึงวันท่ีเต็มไป
ดวยประวัติศาสตร ทิวทัศนอันสวยงามและความตื่นเตนที่ ไมรูลืม 

เริ ่มตนสิ ่งแรกที่หามพลาดในการมาเมืองนี ้คือการไดรู จักพิซซา
ตนตำรับเพราะไมมีท่ี ใดในโลกท่ี “พิซซา” จะมีรสชาติและจิตวิญญาณ
เทาที่นาโปลีบานเกิดของพิซซามารเกริตา (Margherita) อันโดงดัง 
ท่ีถูกรังสรรคเมนูโดยเชฟราฟาเอเล เอสโปซิโต (Raffaele Esposito) 
เม่ือป ค.ศ. 1889 เพ่ือถวายแดสมเด็จพระราชินีมารเกอริตาแหงซาวอย
(Queen Margherita of Savoy) ซึ่งเปนที่มาของเมนูพิซซาสีประจำ
ธงชาติอิตาลี โดยพิซซาสไตลนาโปลีที่แทจริงจะตองผานการอบ
ดวยเตาฟนที่อุณหภูมิ 485 องศาเซลเซียส เปนเวลา 60-90 วินาที
เทาน้ัน! ทำใหขอบพิซซาพองฟู มีความไหมเกรียมเล็กนอยและผิวดาน
ในฉ่ำนุม การอบใหสุกอยางรวดเร็วแบบนี้ทำใหพิซซายังคงความสด
ของวัตถุดิบและไดรสชาติท่ีเปนเอกลักษณ ซ่ึงศิลปะการทำพิซซาแบบ
นาโปลี (Art of Neapolitan “Pizzaiuolo”) ไดขึ้นทะเบียนมรดก
วัฒนธรรมโดยยูเนสโก (UNESCO) เมื่อป ค.ศ. 2017

หลังจากไดฟงตำนานของพิซซาแลว เชื ่อวาสายกินหลายคนคง
อยากพุงตรงไปรานเด็ดในนาโปลี แตแนะนำให ใชเวลาเดินเลนใน
เมืองเกาชมตรอกซอกซอยและอาคารเกาแก ใหสายตาของคุณ
เพลิดเพลินไปกับสีสันและบรรยากาศชวนนาหลงใหลเสียกอนแลว
คอยลิ ้มรสพิซซาที ่แทจริงของเมืองนี ้ เพราะในเมืองเกานาโปลี
ม ีหลายมุมที ่น าสนใจ โดยปกหมุดแรกที ่ถนนสปคคานาโปลี
(Spaccanapoli) ถนนสายเล็ก ๆ ท่ีเต็มไปดวยการใชชีวิต วัฒนธรรม 
และกลิ่นอายของเมืองเกาอิตาลี ถนนเสนนี้จะผาใจกลางเมืองเกา
แบงเปนสองฝงแบบพอดิบพอดี

และตอจากน้ันลัดเลาะมายังโบสถเชียซา เดล เยซู นัวโว (Chiesa 
del Gesù Nuovo) ดานนอกของตัวโบสถดูดุดันดวยหินพีระมิด
สีเขม แตพอเขาไปดานในกลับเต็มไปดวยความวิจิตรอลังการแบบ
บาโรก มีแทนบูชาและเพดานประดับทองคำ จิตรกรรมฝาผนังเลา
เรื่องราวศักดิ์สิทธิ์ แสงที่สาดสองเขามาทำใหทุกมุมระยิบระยับ
เหมือนหลุดเขาไปอีกโลกหน่ึง จากน้ันแวะถายรูปสวยๆ ท่ีวิหารซานตา
เชียรา (Santa Chiara) วิหารโรมันคาทอลิก มีสวนที่ โดดเดนดวย

Bay of Naples

Vesuvius National Park

Chiesa del Gesù Nuovo

L'Antica Pizzeria da Michele, Naples

Neapolitan pizza

Mount Vesuvius , Naples
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1. Steamed lobster tail with butter and garlic
 ล็อปสเตอรอบเนยกระเทียม
 1,300

6. Alaskan snow crab, garlic aioli and lemon
 ขาปูหิมะอลาสกายางเนยกระเทียม ซอสครีมกระเทียม
 และเลมอน
 1,800

3. Gratin scallops with garlic butter
 หอยเชลลยางเนยกระเทียม
 990

4. Grilled octopus salad black olive, 
 cherry tomato, lemon and olive oil 
 สลัดหนวดปลาหมึกยาง มะกอกดำและมะเขือเทศ
 550 5. Manila clams in white wine 

 หอยตลับผัดไวนขาว
 950

2. Grand seafood platter on ice
 ( Lobster, manila clams, tiger prawns, 
 oysters, Alaskan snow crab legs )
 ล็อปสเตอร, หอยมะนิลา, กุงลายเสือ, หอยนางรม, 
 ขาปูหิมะอลาสกา
 6,900

FOOD CLOCK
The atmosphere is relaxed and breezy 
with softwinds from the harbour – perfect 
for sipping a glass of champagne while 
admiring the charming colorful painted 
buildings around the small harbour.

Welcoming you to the charm of Portofino 
seafood bar where we select the finest 
ingredients from the sea and blend them 
with home cooking to create dishes that 
are simple yet refined.
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When we hear the word “Basilica”, many might 
picture the grand Christian churches that grace 
the skylines of European cities. Yet the term’s 
origin reaches further back in time–to ancient 
Rome–where a basilica was not a place of 
worship but a great public hall where citizens 
gathered to negotiate, trade or even attend 
court hearings. These structures were the civic 
heart of Roman life and their enduring form 
would later inspire the architecture of the early 
Christian church.

The word Basilica derives from the Greek 
Basiliké Stoá, meaning “the royal hall.” It 
symbolized a space of dignity and authority 
where both state affairs and public activities 
could unfold. The Romans adopted this concept 
and transformed it into a cornerstone of urban 
life. Nearly every major city in the Roman 
Empire had at least one basilica–a place where 
people came together, decisions were made 
and society thrived.

Santa Sabina, Rome (AD 422–432) (Reference: Smarthistory.org)

Basilica Ulpia (AD 112) (Reference: romanoimpero.com)

เมื่อเอยถึงคำวา บาซิลิกา (Basilica) หลายคนอาจ
นึกถึงโบสถคริสตขนาดใหญที ่ตั ้งตระหงานอยู ใน
เมืองยุโรป แตหากยอนกลับไปที่รากเหงาของคำนี้
จะพบวาไม ไดเริ ่มตนจากศาสนสถาน แตหมายถึง
หอประชุมใหญของสาธารณะในยุคโรมันโบราณที่
เต็มไปดวยผูคนที่มาเจรจาคาขาย หรือแมกระทั่ง 

From Roman Inspiration

TO TOSCANA VALLEY’S GRAND HALL

สืบพยานในศาลยุติธรรม อาคารประเภทนี้คือหัวใจ
ของเมืองในยุคนั้น และในเวลาตอมาก็ ไดกลายเปน
แรงบันดาลใจสำคัญของสถาปตยกรรมโบสถคริสต
ยุคแรก คำวา บาซิลิกา (Basilica) มีรากจากภาษากรีก 
Basiliké Stoá ซ่ึงแปลวา “ศาลาของกษัตริย” ภายใต
แนวคิดวาเปนพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์และทรงอำนาจพอจะ

รองรับกิจกรรมของรัฐและประชาชน ชาวโรมันจึงนำ
แนวคิดนี้มาตอยอดจนกลายเปนอาคารสาธารณะ
ประจำเมืองทุกเมืองใหญในจักรวรรดิโรมันตางก็มี 
Basilica อยางนอยหนึ่งแหง เพื่อใชเปนศูนยกลาง
ของการพบปะและการจัดการทางสังคม



At Toscana Valley, this spirit of communal 
gathering inspired the creation of its own Basilica
–a modern interpretation of the Roman idea of 
a civic hall. Completed in 2023, the Basilica Hall 
stands proudly in the La Casetta zone, offering 
more than 1,000 square meters of versatile space 
across two floors. The ground floor houses three 
interconnected Grand Halls–expansive, elegant 
and equipped with high 8-meter ceilings and a 
large LED display–capable of hosting up to 400 
guests for conferences, banquets, weddings, and 
special events.The upper floor features two fully 
equipped meeting rooms, perfect for workshops 
or seminars. Just outside, a terrace overlooks  
a serene lake and the Khao Yai mountains, offering 
a refreshing retreat between sessions.

ทอสกานาวัลเล ไดแรงบันดาลจากแนวคิดของโรมัน 
ตองการสรางสถานที่ ใหผูคนที่อาศัยในทอสกานาวัลเล
ไดมารวมตัวกันทำกิจกรรม เชน งานประชุมสัมมนา
งานจัดเลี้ยง งานแตงงาน หรืองานกิจกรรมพิเศษใน
รูปแบบตาง ๆ หอประชุมบาซิลิกา (Basilica) จึงไดถูก
สรางแลวเสร็จเมื่อป 2566 ตั้งอยู ในโซนลาคาเซ็ทตา
(La Casetta) พื้นที่ภายในกวา 1,000 ตร.ม. แบงออก
เปน 2 ช้ัน ช้ันลางประกอบดวยแกรนดฮอลล (Grand Hall)
3 หอง ภายในโอ โถงและกวางขวางสามารถเปดเชื่อม
พื้นที่ถึงกัน รองรับผูคนไดมากถึง 400 คน พรอมจอ
LED ขนาดใหญและเพดานสูง 8 เมตร เหมาะสำหรับ
งานในรูปแบบตางๆ ชั ้นบนประกอบดวยหองประชุม
2 หอง สามารถจัดประชุมหรือทำคลาสเวิรคช็อปได 
นอกจากนี้ยังมีพื้นที่ดานนอกติดทะเลสาบและเขาใหญ
ใหผู ร วมงานสามารถออกมาพักผอนสูดอากาศและ
ผอนคลายชมวิวเขาไดอีกดวย
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The Basilica Hall also provides full catering 
services–from buffet and Chinese banquet
to fine dining and coffee breaks–crafted by 
Toscana Valley ’s professional chefs and 
supported by a dedicated service team. 
Whether it’s a corporate conference, concert, 
award ceremony, or wedding celebration, the 
Basilica stands ready to host memorable 
gatherings with elegance and warmth.

หอประชุมบาซิลิกา (Basilica) ยังมีบริการอาหารและ
เครื่องดื่มในทุกรูปแบบไมวาจะเปน บุฟเฟต, โตะจีน, 
ไฟนไดนิ่ง (Fine Dining) รวมถึงคอฟฟเบรคสำหรับ
จัดประชุม รังสรรค โดยเชฟมืออาชีพพรอมทีมบริการ
ท่ีจะดูแลตลอดการจัดงาน หอประชุมแหงน้ีพรอมเปน
พื้นที่รวมตัวของผูคนในทอสกานาวัลเลและเปดกวาง
สำหรับทุกงานกิจกรรม สามารถจัดคอนเสิรต, งาน
ประกาศรางวัล, งานประชุมตาง ๆ  รวมถึงงานแตงงานได
“หอประชุมบาซิลิกา (Basilica)” จึงมีนัยสำคัญท่ีลึกกวา
ความหรูหรา เพราะเช่ือมโยงกลับไปถึงบทบาทด้ังเดิม
ของสถาปตยกรรมในฐานะพ้ืนท่ีสาธารณะ ท่ี ใชรวมผู
คนและสะทอนพลังของสังคม ตั้งแตยุคโรมันโบราณ
จนถึงโบสถคริสตความหมายที่แทจริงของ Basilica 
อาจไมใชแค “หอประชุมใหญ” แตคือ สัญลักษณของการ
มีสวนรวมและการอยูรวมกันของมนุษย ที่ยังคงรวม
สมัยอยูเสมอ

Group corporate, please contact
ลูกคาองคกรติดตอ

063 215 2211
saleshotel@toscanavalley.com

Beyond its architectural grandeur, the Basilica 
carries a deeper significance. It embodies the 
ancient Roman ideal of a shared civic space–a 
place that brings people together and reflects the 
collective spirit of a community. From the public
halls of antiquity to the cathedrals of later 
centuries, the essence of the Basilica remains 
timeless: not merely a “grand hall”, but a symbol 
of connection, participation, and togetherness 
that continues to resonate through every era.
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O U R  M E M O R I E S

As we step into 2025, Toscana Valley continues to bring 
joy and inspiration to every guest with its signature music 
event, the “Fly Me To The Moon Concert 2025: Jupiter 
& Mars.” held on Saturday, February 8, 2025, at the 
Town Square – the heart of Toscana Valley – the 
concert blended the charm of Italian-inspired architecture
with the stunning mountain backdrop of Khao Yai mountains, 
creating an atmosphere nothing short of magical.

The festivities began in the afternoon as crowds started to 
gather. Laughter filled the air, mingling with the cool 
mountain breeze. The lively Game Zone was the first to 
draw attention – a playground for all ages with classic 
carnival games like balloon darts, ring toss, can toss, 
monkey banana shoot, and lucky egg scooping. Cheers and 
laughter echoed as guests walked away with oversized 
plush toys and prizes, their smiles reflecting the spirit 
of the day.
 
Just a few steps away, the Market Zone offered a 
curated selection of premium goods, souvenirs, and exclusive 
Toscana Valley products. Gentle live music played in the 
background, creating a warm and leisurely ambience for 
guests to browse and shop – taking home keepsakes 
that would remind them of this special day. เขาสู ป 2568 ทอสกานาวัลเลยังคงมอบความสุขใหแกแขกผู 

มาเยือนอยางตอเนื่อง กับเทศกาลดนตรีสุดพิเศษ “Fly Me To
The Moon Concert 2025 : Jupiter & Mars” ท่ีจดัขึน้ในวนัเสาร
ที ่8 กมุภาพันธ 2568 ณ โซนทาวนสแควร ใจกลางทอสกานาวลัเล
ภายใตบรรยากาศสถาปตยกรรมอิตาลีและฉากหลังเปนขุนเขาอัน
งดงามของเขาใหญ

ความสนุกเริ่มตนตั้งแตชวงบาย เมื่อผูคนทยอยเขามาภายในงาน
เสียงหัวเราะและความคึกคักกอใหเกิดบรรยากาศแหงการเฉลิม
ฉลองทามกลางสายลมเย็นสบายเริ่มตนดวยโซนบูธเกมที่ดึงดูด
ทั้งเด็กและผู ใหญใหเขามารวมสนุกชิงของรางวัล ทั้งเกมปาลูกโปง 
เกมโยนหวงเกมปากระปองเกมลิงยิงกลวยและเกมตักไขลุ นโชค
ทีเ่รยีกเสยีงหวัเราะและเสยีงเชยีรจากผูคนรอบขางไดอยางตอเนือ่ง
แตละคนอุมตุกตาตัวใหญและของรางวัลมากมายติดไมติดมือกลับ
ไปดวยรอยยิ้มแหงความสุข เดินถัดเขามาอีกหนึ่งโซนที่ ไดรับความ
สนใจไมแพกันคือ โซนตลาด (Market Zone) เต็มไปดวยสินคา
พรีเมียมของที่ระลึกและผลิตภัณฑจากทอสกานาวัลเลพรอม
ดนตรีสดฟงสบายตลอดงาน ใหผูรวมงานไดเลือกซื้อกลับไปเปน
ความทรงจำอันแสนพิเศษ

ความสนุกไมไดมีเพียงแตบนเวทีคอนเสิรตเทานั้น รอบ ๆ งานยังมี
โซนอาหารและเครื่องดื่ม ที่คัดสรรเมนูพิเศษทั้งอาหารไทยและ
อาหารอิตาเลียน หอมกลิ่นพิซซาเตาถานและซอสสปาเกตตี้อรอย
กบัเจลาโตโฮมเมดเนือ้เนยีนนุมและเครือ่งดืม่นานาชนดิ ใหผูมารวม
งานไดอิ่ม อรอย และสังสรรคกันอยางสนุกสนาน พรอมวงดนตรี
สดเต็มวง ปดทายค่ำคืนไดอยางสมบูรณแบบ

Fly Me To The Moon Concert 2025 : Jupiter & Mars ได
กลายเปนอีกหนึ่งประสบการณอันแสนพิเศษของทอสกานาวัลเล
ทีต่อกยำ้วา “ทีน่ี่” ไมใชเพยีงสถานทีพ่กัผอน แตคอืจดุหมายปลาย
ทางแหงความสุขที่ทุกชวงเวลาถูกออกแบบมาเพ่ือความทรงจำอัน
แสนพเิศษ นีเ่ปนเพียงจดุเริม่ตนของป 2568 เทานัน้ ทอสกานาวลัเล
เตรียมพรอมท่ีจะสรางประสบการณอันนาจดจำใหคุณไดสัมผัส
อีกครั้งในเร็ว ๆ นี้ 

As the sun dipped behind the hills, the stage lights
began to glow – signaling the start of an unforgettable 
evening. The crowd erupted in applause as two beloved 
performers, Oat Pramote, the warm-voiced entertainer, 
and Sani Niphaporn, the confident powerhouse vocalist 
from Academy Fantasia, took the stage.Their performance – 
a mix of heartfelt ballads and upbeat tunes – kept the 
audience smiling, singing, and clapping along for over 
two hours. The harmony of music, lighting, and the 
surrounding and the surrounding mountain scenery 
made the night feel truly enchanting, as if nature itself 
was part of the concert.

Beyond the stage, the celebration continued with the 
Food & Beverage Zone, where guests indulged in a feast 
of flavors – from authentic Thai dishes to Italian favorites 
like wood-fired pizza and rich spaghetti sauces. Homemade 
gelato and a variety of refreshing drinks added to the delight, 
while a live full band kept the energy high until the final 
note of the night.

The Fly Me To The Moon Concert 2025: Jupiter & Mars was 
more than a music event – it was a heartfelt experience that 
once again affirmed Toscana Valley’s spirit as a destination
of happiness, where every moment is thoughtfully crafted 
into a lasting memory.

And this is only the beginning of 2025 – stay tuned for 
more unforgettable experiences Toscana Valley has in 
store for you.

  กับคอนเสิร ตวิวสวยที่สุดในเขาใหญ ”

“ เปดมานความสุข ตอนรับศักราชใหม

Opening the Curtain to Happiness

Welcoming the New Year

FLY ME TO THE MOON
AT TOSCANA VALLEY

KHAO YAI08.FEB.25 Jupiter & Mars

with Khao Yai’s Most Scenic Concert

OAT PRAMOTE
ZANI NIPARPORN

ARTISTS

กระทั่งพระอาทิตยลับขอบฟา แสงไฟบนเวทีก็คอย ๆ สวางขึ้น 
พรอมเสียงปรบมือกึกกองตอนรับสองเพ่ือนซี้ “โอต ปราโมทย”
พอหมเีสยีงอบอุนสายเอน็เตอรเทน และ “ซาน ินภิาภรณ” สาวมัน่
เสยีงดแีหงบาน AF (Academy Fantasia) ขึน้เวทพีรอมเสยีงรอง
ทีเ่ปนเอกลกัษณ ถายทอดบทเพลงทัง้ซึง้และสนกุ สรางบรรยากาศ
อบอวลไปดวยรอยยิ้ม เสียงปรบมือ และเสียงรองของผูชมตลอด
การแสดงกวา 2 ช่ัวโมงเต็ม แสง สี และระบบเสียงที่จัดเต็มผสม
ผสานเขากับวิวภูเขายิ่งทำใหค่ำคืนนี้เปนค่ำคืนอันแสนพิเศษเหมือน
ดนตรีและธรรมชาติไดบรรเลงไปพรอมกัน



As the cool breeze begins to flow, it signals the arrival 
of the year-end festive season. People set out on their 
travels and one of the most anticipated destinations to 
begin the celebration is Toscana Valley, home to the annual 
Toscana La Festa.Held every year in late November at the 
heart of the Town Square, the festival is surrounded by 
the charming atmosphere of Tuscan-inspired architecture.

The day begins with lively game booths offering prizes, 
filled with cheers and laughter from both children and adults 
competing for rewards. Everyone leaves with smiles, laughter 
and prizes in hand. From there, guests wander through the 
market area, browsing a variety of products or relaxing with 
live music while enjoying a cup of coffee or a scoop of 
gelato. Visitors can shop or unwind comfortably throughout 
the day with picturesque views of Khao Yai mountains 
and the warm embrace of Tuscan-style surroundings.

O U R  M E M O R I E S

As the sun sets and the air turns pleasantly cool, restaurants 
and food stalls open their doors and crowds gather for 
the La Festa concert, themed “Back to Melody.”The night 
takes audiences on a musical journey through familiar
tunes, opening with soulful pop rhythms from the 2000s 
by “Two Popetorn” whose timeless songs had everyone 
moving along to the beat. The stage then welcomed the 
legendary girl group “Sao Sao Sao”. From the very first 

the atmosphere transformed into a joyful trip back to the 
1980s. Guests stood up, sang along and danced together 
as memories and smiles filled the night.

The celebration concludes with a lively party at the 
Town Square, featuring an abundant selection of dishes 
from all restaurants across Toscana Valley, coming together 
to serve unforgettable flavors. The night continues with 
energetic live music, keeping the crowd dancing until
late. This is the annual festival Toscana Valley proudly
presents as a year-end gift filled with smiles, memories 
and happiness. As for 2026, what theme will it bring and 
which artists will take the stage? Stay tuned and follow all 
updates through Toscana Valley’s official channels.

เมื่อสายลมเย็นเริ่มพัดผานเปนสัญญาณบงบอกถึงชวงเวลาของ
การเฉลมิฉลองสงทายปกำลงัเริม่ตนขึน้ ผูคนออกเดนิทางทองเทีย่วไปยงั
สถานที่ตาง ๆ และหนึ่งหมุดหมายของการเริ่มตนเฉลิมฉลองที่
ทอสกานาวลัเล คอืงานเทศกาลทอสกานา ลา เฟสตา (Toscana La 
Festa) ถกูจดัขึน้เปนประจำทกุปชวงปลายเดอืนพฤศจิกายนใจกลาง
โซนทาวนสแควรที่เต็มไปดวยบรรยากาศกลิ่นอายของเมืองทัสคานี

เริ่มตนดวยความสนุกสนานจากกิจกรรมบูธเกมชิงรางวัลที่คึกคัก
ตลอดทัง้วนัดวยเสยีงเชยีรจากทัง้เดก็และผู ใหญทีก่ำลงัเลนเกมเพือ่
พชิติรางวลัมากมาย ทกุคนเดนิออกมาดวยรอยยิม้และเสยีงหวัเราะ
พรอมของรางวัลชิ้นนอยใหญติดไมติดมือกลับออกมา จากนั้นเดิน
เขาสูโซนตลาดทีม่ทีัง้สนิคาหลากหลายใหเลือกซือ้ หรอืจะนัง่พักฟง
ดนตรสีดชลิล ๆ และจบิกาแฟหรอืกนิไอศกรมีเจลาโตสกัถวยพรอมววิ
เขาใหญทีอ่ยูตรงหนาและโอบลอมดวยบรรยากาศของสถาปตยกรรม
แบบทัสคานี สามารถเดินช็อปหรือนั่งพักสบาย ๆ ไดตลอดท้ังวัน

 

จนแสงอาทติยเริม่ลับขอบฟา อากาศเริม่เยน็สบาย รานคารานอาหาร
เริ่มเปดใหบริการ ผูคนเริ่มหลั่งไหลเขามาภายในบริเวณ ลาเฟสตา
คอนเสริต (La Festa Concert) ทีค่รัง้นีม้าในธมี “Back to Melody” 
จะพายอนเวลากลบัไปสูทวงทำนองท่ีคุนเคย เปดเวทดีวยจงัหวะดนตรี
แนวโซลปอปยคุ 2000 กับ “ตู ภพธร” ทีพ่าทกุคนในงานโยกไปตาม
สเต็ปกับเพลงที่คลาสสิกเหนือกาลเวลา จากนั้นตอดวยตำนานวง
เกิรลกรุปตลอดกาล “สาว สาว สาว” ที่เพียงเสียงเพลงแรกดังขึ้น 
เสมือนพาทุกคนภายในงานนั่งไทมแมชชีนยอนเวลากลับไปสูยุค 80 
กับจังหวะดนตรีและทำนองที่คุนเคย ทุกคนลุกขึ้นยืนรองเพลงและ
เตนอยางสนกุสนาน บรรยากาศเตม็ไปดวยความทรงจำและรอยยิม้
เติมเต็มความสุขใหกับทุกคนที่มารวมงาน

สงทายการเฉลมิฉลองเทศกาลทอสกานา ลา เฟสตา ดวยงานปารตี้
ที่ทาวนสแควร เต็มอิ่มกับอาหารนานาชาติจากหองอาหารใน
ทอสกานาวัลเลท่ีพรอมใจกันมาเปดรานมอบความอรอยอยางเนือง
แนน และสนุกไปกับวงดนตรีสดที่จัดเต็มตลอดค่ำคืน ทั้งหมดนี้คือ
บรรยากาศของงานเทศกาลประจำปที่ทอสกานาวัลเลตั้งใจมอบ
ใหเปนของขวัญสงทายปที่เต็มไปดวยรอยยิ้มและความสุข ในป 
2026 นีจ้ะเปนธมีอะไร ศลิปนคนไหนจะมามอบความสนกุ อดใจรอ
และติดตามขาวสารไดจากทุกชองทางของทอสกานาวัลเล
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“ยอนหวงเวลา

สูทวงทำนองแหงความทรงจำ
กับเทศกาลประจำปแหงรอยยิ้มและความสุข”

A Journey Back
Through Time to the

Melodi e s  o f   Memory,
at an Annual Festival of Smiles and Joy

!"ยอนหวงเวลาสูทวงทำนองแหงความทรงจำ
  กับเทศกาลประจำปแหงรอยย้ิมและความสุข #

A Journey Back Through Time to the
Melodies of  Memory,

at an Annual Festival of Smiles and Joy

AT TOSCANA VALLEY
KHAO YAI29.NOV.25

!"#$%&%'(%')*#!%'+,+-
Back to Melody



W H A T ’ S  N E X T

ไทยเที่ยวไทย 2026

ณ ศูนยการประชุมแหงชาติสิริกิติ์

5-8
มีนาคม 2569

ครั้งที่ 77

20-23
สิงหาคม 2569

ครั้งที่ 79
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